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РЕЗЮМЕ 
 
 В настоящем документе рассматриваются ключевые итоги Конференции Организации 
Объединенных Наций по изменению климата, то есть тринадцатой сессии Конференции Сторон 
Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об изменении климата и третьей 
Конференции Сторон, действовавшей в качестве совещания Сторон Киотского протокола, 
состоявшейся на Бали, Индонезия, 3-14 декабря 2007 года.  С принятием Балийского плана действий 
Конференция по изменению климата стала важной вехой на пути, ведущем к Рамочной программе на 
период после 2012 года.  План послужит «дорожной картой» в процессе переговоров в преддверии 
пятнадцатой сессии Конференции Сторон Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций 
об изменении климата, которая состоится в 2009 году.  Кроме того, на Конференции по изменению 
климата были приняты решения об Адаптационном фонде, механизме чистого развития, передаче 
технологии и сокращении выбросов, вызываемых обезлесением в развивающихся странах.   
 Все эти решения требуют более активного участия развивающихся стран в действиях по 
смягчению последствий и адаптации.  Некоторые ключевые решения требуют последующих 
действий на региональном уровне с целью создания среды, более благоприятствующей эффективной 
реакции на национальном уровне.  Таким образом, в настоящем документе резюмируются ключевые 
вопросы, которые рассматривались Конференцией по изменению климата, и принятые на ней 
решения, а также дается оценка их последствий для региона ЭСКАТО.  Комиссию просят далее 
направлять работу секретариата по вопросам, освещаемым в настоящем документе. 
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I.  ВВЕДЕНИЕ 

 
1. Конференция Организации Объединенных Наций по изменению климата была 
проведена на Бали, Индонезия, 3-14 декабря 2007 года;  в ней приняли участие в целом более 
10 800 представителей, включая 3 500 представителей 187 стран и 5 800 представителей 
межправительственных и неправительственных организаций, а также 1 500 корреспондентов.  
Это была тринадцатая сессия Конференции Сторон Рамочной конвенции Организации 
Объединенных Наций об изменении климата, включавшая третью сессию Конференции 
Сторон, действовавшую в качестве совещания Сторон Киотского протокола, а также сессии 
различных вспомогательных органов.   
 
2. Конференция по изменению климата увенчалась принятием Балийского плана 
действий1, «дорожной карты», в которой излагаются общие мандаты как для развитых, так и 
для развивающихся  стран, и проложен путь к новому процессу переговоров, который 
должен быть завершен к пятнадцатой сессии Конференции Сторон в 2009 году, по Рамочной 
программе в области изменения климата на период после 2012 года.  На Конференции по 
изменению климата были приняты новаторские решения в отношении Адаптационного 
фонда, передачи технологии и сокращения выбросов, вызываемых обезлесением.  Эти 
решения касаются различных направлений работы, необходимой в целях смягчения 
последствий изменения климата и адаптации к нему.   
 
3. Хотя конкретные правила, касающиеся Рамочной программы на период после  
2012 года, будут согласованы и утверждены к 2009 году, важно оценить непосредственный 
эффект Балийского плана действий на последующие действия в регионе ЭСКАТО, 
поскольку сам План довольно четко указывает направления будущей работы над 
выполнением обязательств как развитых, так и развивающихся стран.   
 

II.  БАЛИЙСКИЙ ПЛАН ДЕЙСТВИЙ 
 
4. Как упоминалось выше, в Балийском плане действий содержится общая картина и 
излагаются мандаты как для развитых, так и для развивающихся стран, а также 
предусматриваются сроки и структуры переговоров по Рамочной программе на период  
после 2012 года и их направление. Для характеристики общей картины в Балийском плане 
действий упоминаются выводы, содержащиеся в четвертом докладе по оценке, 
подготовленном Межправительственной группой по изменению климата, и косвенно 
признается необходимость сокращения выбросов парниковых газов Сторон, включенных в  
Приложение I к Конвенции2.  В Балийском плане действий также подчеркивается конечная 
цель Рамочной Конвенции Организации Объединенных Наций об изменении климата, 
которая заключается в том, чтобы добиться «стабилизации концентраций парниковых газов в 
атмосфере на таком уровне, который не допускал бы опасного антропогенного воздействия 
на климатическую систему».   
 
5. В том, что касается общих мандатов как для развитых, так и для развивающихся 
стран, являющихся Сторонами Конвенции, Балийский план действий призывает все 

                                                 
1 Предварительный неотредактированный вариант Балийского плана действий размещен в Интернете по 

адресу http://unfccc.int/meetings/ cop_13/items/4049.php. 
 
2 Стороны, включенные в Приложение I, - промышленно развитые страны, которые были членами 

Организации экономического сотрудничества и развития в 1992 году плюс страны с переходной экономикой, включая 
Российскую Федерацию, прибалтийские государства и несколько центральноевропейских и восточноевропейских 
государств.   
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развитые страны рассмотреть возможность принятия «измеримых, подотчетных и 
проверяемых обязательств или мер, приемлемых для государств, включая количественно 
измеримые цели по ограничению и сокращению выбросов».  Развивающиеся страны также 
просили рассмотреть принятие «приемлемых для государств мер по смягчению последствий 
� в контексте устойчивого развития при поддержке и обеспечении их технологией, 
финансированием и возможностями по наращиванию потенциала».  Далее, в нем отмечается, 
что меры, принимаемые развивающимися странами, должны быть «измеримыми, 
подотчетными и проверяемыми».   
 
6. Одна из важнейших целей Балийского плана действий заключается в установлении 
ориентировочных сроков и механизма переговоров по Рамочной программе на период после 
2012 года.  В Рамочной конвенции был создан  вспомогательный орган, Специальная рабочая 
группа по долгосрочным действиям на основе сотрудничества в соответствии с Конвенцией,  
которая должна «завершить свою работу в 2009 году и представить итоги своей работы на 
Конференцию Сторон для принятия на ее пятнадцатой сессии».  Таким образом, процесс 
переговоров перед пятнадцатой сессией будет происходить в двух направлениях:  в рамках 
новой Специальной рабочей группы в соответствии с Рамочной конвенцией и в рамках 
существующей Специальной рабочей группы по дальнейшим обязательствам Сторон, 
включенных в приложение I Киотского протокола.   

 
III.  ДРУГИЕ КЛЮЧЕВЫЕ РЕШЕНИЯ3 

 
7. Адаптационный фонд:  Конференция Сторон и третья сессия Конференции Сторон 
приняли решение об учреждении Совета Адаптационного фонда, цель которого заключается 
в руководстве деятельностью Адаптационного фонда и управлении им.  В Совет войдут 
шестнадцать членов, представляющих Стороны Киотского протокола: по два представителя 
от каждой из пяти региональных групп,  один представитель от малых островных 
развивающихся государств,  один представитель от Сторон, являющихся наименее 
развитыми странами, и два представителя от Сторон, включенных в Приложение I к 
Конвенции4.  На Конференции также было принято решение просить Глобальный 
экологический фонд обеспечить Совет Адаптационного фонда услугами секретариата, а 
Всемирный банк выступить на временной основе в качестве попечителя Адаптационного 
фонда.  Адаптационный фонд, пополняемый за счет двухпроцентного сбора с проектов 
механизма чистого развития за период 2008-2012 годы, должен достичь уровня от  
80 млн. долл. США до 300 млн. долл. США.  Фонд будет оказывать помощь развивающимся 
странам, которые особенно уязвимы для воздействия изменения климата, в осуществлении 
конкретных адаптационных проектов и программ на национальном уровне5.  Решение 
Конференции Сторон и третьей сессии Конференции Сторон направлено на обеспечение 
такого положения, при котором Адаптационный фонд начнет свою работу на ранней стадии 
первого этапа выполнения обязательств по Киотскому протоколу (2008-2012 годы).  В то же 
                                                 

3 Резюме официальных документов соответствующих заседаний размещены на Интернет-сайте 
секретариата РКИК ООН по адресу http://unfccc.int/meetings/cop_13/items/4049.php. 

 
4 Стороны, не включенные в Приложение I, являются главным образом развивающимися странами.  

Некоторые группы развивающихся стран признаются Конвенцией как особенно уязвимые для неблагоприятного 
воздействия изменения климата, включая страны с низколежащими прибрежными районами и страны, подверженные 
опустыниванию и засухе.  Другие страны (например, страны, доход которых в основном зависит от добычи ископаемого 
топлива и его продажи) ощущают свою уязвимость перед потенциальным  экономическим воздействием мер реагирования 
на изменение климата. 

 
5 Сюда относятся низколежащие и другие малые островные страны, страны с низколежащими 

прибрежными, засушливыми и полупустынными районами, либо районами, подверженными наводнениям, засухе, 
опустыниванию, а также развивающиеся страны с хрупкими горными экосистемами.  
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время Конференция по изменению климата не смогла согласовать дополнительные 
практические меры по адаптации, например, в отношении интегрирования адаптации в 
национальную политику;  поэтому принятие решения по данному пункту повестки дня было 
поручено рассмотреть Вспомогательному органу для консультирования по научным и 
техническим аспектам на его совещании в июне 2008 года.   
 
8. Передача технологии:  Конференция по изменению климата добилась 
существенного прогресса в работе по вопросу о технологии, согласовав разработку 
стратегической программы, повышающей уровень инвестиций в передачу необходимой 
развивающимся странам технологии, связанной как со смягчением последствий, так и с 
адаптацией.  Цель такой стратегической программы заключается в ускорении проведения 
подлинных демонстрационных проектов, в создании более привлекательной среды для 
инвестиций и в стимулировании участия частного сектора в передаче технологии.  
Учреждение данной программы было инициировано Глобальным экологическим фондом 
совместно с международными финансовыми учреждениями и представителями частного 
финансового сектора.  С целью выявления потенциала передачи технологии Конференция по 
изменению климата просила развитые страны определить и выделить национальные 
организации для разработки и передачи технологии и сообщить о них в Секретариат 
Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об изменении климата к 
четырнадцатой сессии Конференции Сторон.  Она также призвала развивающиеся страны 
как можно скорее осуществить оценку своих потребностей в технологии и включить 
соответствующую информацию в их вторые национальные сообщения.   
 
9. Далее Конференция по изменению климата согласилась продлить мандат Группы 
экспертов по передаче технологии еще на пять лет и просила Группу обратить особое 
внимание на оценку дефицита финансовых ресурсов, их использования и доступа к ним.  В 
частности, она просила Группу вынести рекомендации на основе следующих элементов:   
a) осуществление оценки потребностей в технологии;  b) совместные программы НИОКР и 
деятельность по разработке новой технологии;  c)  демонстрационные проекты;  d)  условия, 
благоприятствующие передаче технологии;  e)  стимулы для частного сектора;   
f)  сотрудничество Север-Юг и Юг-Юг;  g)  эндогенные возможности и технология;   
h)  вопросы, связанные с покрытием всей полноты согласованных дополнительных расходов;  
и i)  лицензии, направленные на обеспечение доступа к низкоуглеродистым технологиям и 
ноу-хау.  Группа начнет работать над показателями, которые предстоит использовать на 
регулярной основе для контроля прогресса, достигнутого в разработке, применении и 
передаче экологически обоснованных технологий.  Работа Группы в этом плане станет 
важным вкладом в дискуссии о передаче технологии в пределах рамочной программы на 
период после 2012 года.   
 
10. Сокращение выбросов в результате обезлесения и деградации в развивающихся 
странах:  данная тема играла ключевую роль на Конференции по изменению климата ввиду 
того, что на обезлесение приходится значительная доля в выбросов углеродов в глобальном 
масштабе и ввиду потенциального воздействия сокращения таких выбросов на 
стимулирование мер по смягчению последствий изменения климата в развивающихся 
странах.  Конференция по изменению климата подтвердила насущную необходимость 
принятия дальнейших весомых мер, направленных на сокращение выбросов в результате 
обезлесения и деградации лесов.  В этой области она призвала Стороны к дальнейшему 
укреплению предпринимающихся усилий по сокращению выбросов и поддержке таких 
усилий  на добровольной основе.  С целью обеспечения четкой направленности мер, 
необходимых для сокращения выбросов в результате обезлесения и деградации в 



E/ESCAP/64/12 
Page 4 
 
развивающихся странах, Конференция по изменению климата также приняла программу 
работы по методологическим вопросам, связанным с рядом политических подходов и 
положительных стимулов, направленных на сокращение таких выбросов.  Внимание в этой 
программе сосредоточено на оценках изменений лесного покрова и связанных с ним 
углепоглощающих фондов и выбросов парниковых газов, методах демонстрации 
сокращений выбросов в результате обезлесения и оценке уровня таких сокращений.  
Стороны призвали к поддержке наращивания потенциала и к усилиям, направленным на 
устранение причин обезлесения, включая демонстрационные меры.  Это важно в контексте 
местных и коренных общин, жизнь которых зависит от лесов.  Меры решения вопроса 
обезлесения рассматривается в качестве важного элемента рамочной программы на период 
после 2012 года с точки зрения стратегий смягчения последствий и адаптации.   
 
11. Механизм чистого развития:  Конференция по изменению климата добилась 
определенного прогресса в создании возможностей для наименее развитых стран и 
потенциальных отраслей, в которых могут осуществляться проекты механизма чистого 
развития, но которые пока не получают выгоды от этого механизма.  Признавая наличие 
препятствий на пути к справедливому региональному распределению и необходимость 
устранения финансовых, технических и организационных барьеров, Конференция по 
изменению климата решила отменить уплату регистрационного взноса и выплату доли 
поступлений от проектов механизма чистого развития, осуществляемых в наименее развитых 
странах.  Она также подчеркнула необходимость содействия проектам механизма чистого 
развития в области энергоэффективности и возобновляемых источников энергии, которые 
являются ключом к устойчивому развитию, но сталкиваются с трудностями в рамках 
существующего механизма.  С этой целью Конференция по изменению климата просила 
Исполнительный совет механизма чистого развития продолжать разработку общих и 
доступных для пользователей методологических инструментов и усовершенствовать 
инструмент для демонстрации дополнительного характера с тем, чтобы облегчить 
разработку мероприятий разработчиками проектов.  Что касается маломасштабной 
деятельности в области обезлесения и лесовозобновления, Конференция по изменению 
климата также расширила возможности для увеличения количества проектов, удвоив 
максимальный предел масштаба таких проектов до 16 кт углекислого газа, и утвердила 
базовые уровни и методологии контроля для маломасштабных проектов.  Предполагается, 
что такой пересмотр увеличит количество стран и географический охват механизма чистого 
развития, поскольку до сих пор не все страны имели возможность принять участие в 
проектах данной категории в рамках механизма.  Конференция по изменению климата 
впервые рассмотрела возможность включения улавливания и поглощения углерода в 
геологических образованиях в проекты механизма чистого развития и разработала план 
работы на 2008 год, который предусматривает получение и рассмотрение информации по 
техническим, юридическим, политическим и финансовым вопросам, связанным с 
улавливанием и поглощением углерода для рассмотрения на четырнадцатой сессии 
Конференции Сторон в 2008 году. 
 

IV.  ПАРАЛЛЕЛЬНОЕ МЕРОПРИЯТИЕ РЕГИОНАЛЬНЫХ КОМИССИЙ 
НА БАЛИ 

 
12. Пять региональных комиссий, являющихся региональными представительствами 
Организации Объединенных Наций в области экономического, социального и устойчивого 
развития несут ответственность за поддержку глобальных усилий по борьбе с изменением 
климата на всех фронтах, особенно в том, что касается трансграничных и региональных 
вопросов.  В этой связи пять региональных комиссий совместно организовали на Бали 
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параллельное мероприятие, которое состоялось 12 декабря 2007 года и было посвящено 
региональным перспективам в борьбе с изменением климата.   
 
13. На этом мероприятии было обращено особое внимание на двух специальных 
посланников Генерального секретаря Организации Объединенных Наций по вопросам 
изменения климата, Исполнительного секретаря Рамочной конвенции Организации 
Объединенных Наций об изменении климата и исполнительных секретарей региональных 
комиссий, которые выступали с сообщениями и участвовали в работе групп.  В 
выступлениях, прозвучавших в ходе этого параллельного мероприятия был отмечен 
индивидуальный подход каждого из регионов к смягчению последствий и адаптации, а также 
совместные уроки.   
 
14. Представитель ЭСКАТО подчеркнул необходимость интернализации экологических 
издержек изменения климата в рыночных ценах на энергию и потребление ресурсов с целью 
приведения рынков в соответствие с мерами в области климата.  Кроме того, была 
представлена концепция экологически безопасного роста, которой ЭСКАТО придерживается 
в качестве практического средства исправления перекосов рынка.  ЭСКАТО выступила с 
предложением о реформе механизма чистого развития таким образом, чтобы он 
стимулировал развивающиеся страны на принятие добровольных мер по смягчению 
последствий в качестве эффективного канала передачи финансовых ресурсов и технологии 
развивающимся странам, а также в качестве средства достижения абсолютных глобальных 
сокращений выбросов парниковых газов.   

 
V.  ПОСЛЕДСТВИЯ ДЛЯ РЕГИОНА ЭСКАТО 

 
15. Самыми важными последствиями решений Конференции по изменению климата для 
ЭСКАТО станет то, что развивающимся странам необходимо предпринять приемлемые для 
государств меры по смягчению последствий в контексте устойчивого развития и что такие 
меры должны осуществляться на измеримой, подотчетной и проверяемой основе.  В 
переговорах перед Конференцией по изменению климата и во время ее проведения стали 
вырабатываться сходные взгляды на конечную цель Рамочной программы на период после 
2012 года:  концентрации парниковых газов в атмосфере необходимо стабилизировать на 
безопасном уровне6.  Общее мнение заключается в том, что устойчивого сокращения 
выбросов парниковых газов в развитых странах недостаточно � развивающиеся страны 
также должны активно участвовать в мерах по смягчению последствий.   
 
16. Таким образом одним из ключевых региональных последствий Балийского плана 
действий станет разработка новаторских стратегий содействия мерам по смягчению 
последствий в контексте устойчивого развития и предоставление помощи развивающимся 
странам - членам ЭСКАТО в деле создания национального потенциала.  В этом плане важно 
отметить, что секретариат выступает за концепцию «экологически безопасного роста», 
которая была принята на пятой Конференции министров по окружающей среде и развитию в 
Азиатско-Тихоокеанском регионе, проходившей в Сеуле в марте 2005 года, в качестве 
уникального регионального подхода к достижению устойчивого развития.  Концепция 
экологически безопасного роста направлена в частности на повышение экологического 
качества экономического роста за счет мер в ключевых областях политики, например, в 
                                                 

6 В соответствии со статьей 2 Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об изменении 
климата это означает уровень, который «не допускал бы опасного антропогенного воздействия на климатическую систему.  
Такой уровень должен быть достигнут в сроки, достаточные для естественной адаптации экосистем к изменению климата, 
позволяющие не ставить под угрозу производство продовольствия и обеспечивающие дальнейшее экономическое развитие 
на устойчивой основе». 
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области экологической реформы налогов и бюджета, устойчивой инфраструктуры, 
повышения экологической безопасности предприятий, устойчивого потребления и 
производства, а также показателей экологической эффективности.  В отношении 
потенциальных выгод от ключевой политики смягчения последствий выбросов парниковых 
газов, концепция экологически безопасного роста является практическим средством 
внесения региональных вкладов в глобальную борьбу с изменением климата.   
 
17. Балийский план действий подчеркивает важность международной поддержки мер по 
смягчению последствий, предпринимаемых развивающимися странами;  в нем отмечается, 
что такие меры должны поддерживаться и обеспечиваться технологией, финансированием и 
наращиванием потенциала.  В то же время, как отмечается в решениях о передаче 
технологии, как развитые, так и развивающиеся страны � Стороны Конвенции должны 
продолжать оценку требуемой технологии и конкретных условий по содействию передачи 
технологии.  В таком контексте секретариат ЭСКАТО работает над передачей экологически 
обоснованной технологии, в частности той, что является государственной собственностью 
или предметом государственного финансирования.  На параллельном мероприятии 
региональных комиссий Организации Объединенных Наций секретариат ЭСКАТО отмечал, 
что Рамочная программа на период после 2012 года должна включать помощь в передаче и 
распространении находящейся в государственной собственности или являющейся предметом 
государственного финансирования технологии в развивающихся странах.  Это позволило бы 
правительствам развитых стран самым серьезным образом воплотить в практику свои 
обязательства перед развивающимися странами.  Кроме того, развитые страны должны 
предоставлять патентованную технологию развивающимся странам по доступным ценам.  В 
отношении роли частного сектора в мерах по смягчению последствий секретариат 
обеспечивает региональные процессы консультаций, направленных на укрепление деловых и 
финансовых рамок.  Работа секретариата в этом плане включает ключевые вопросы, по 
которым ведутся дальнейшие дискуссии в рамках процесса Рамочной конвенции 
Организации Объединенных Наций об изменении климата, включая создание среды, 
благоприятствующей передаче технологии, лицензирование технологии и создание стимулов 
для частного сектора.  Таким образом, секретариат будет предпринимать дальнейшие усилия 
по региональным последующим действиям, требуемым в соответствии с принятыми на Бали 
решениями в отношении технологии и наращивания потенциала.  В частности, секретариат 
окажет помощь развивающимся странам-членам в деле наращивания национального 
потенциала через предлагаемую Азиатско-тихоокеанскую региональную платформу по 
изменению климата и развитию, которая начнет свою работу в 2008 году при финансовой 
поддержке правительства Японии.  В частности, она обеспечит политические варианты, 
направленные на максимизацию социально-экономических выгод от мер по смягчению 
последствий изменения климата и по актуализации адаптации изменения климата в 
национальном планировании развития.   
 
18. Решения Конференции по изменению климата, касающиеся сокращения выбросов в 
результате обезлесения и деградации в развивающихся странах также связаны со 
значительными последствиями для Азиатско-Тихоокеанского региона ввиду вклада многих 
развивающихся стран ЭСКАТО в глобальные выбросы углерода в силу именно 
деятельности, связанной с обезлесением.  Необходимо выработать конкретные методологии 
для содействия мерам по сокращению подобных выбросов и признанию таких мер.  В то же 
время для многих стран чрезвычайно важно принять добровольные меры по сокращению 
таких выбросов в рамках действий по смягчению последствий, которые предстоит 
предпринять в соответствии с Балийским планом действий.   
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19. Конференция по изменению климата добилась определенного прогресса в решении 
проблемы неравномерного регионального и национального распределения проектов 
механизма чистого развития и отсутствия проектов в некоторых ключевых отраслях, 
включая энергоэффективность, возобновляемые источники энергии, а также 
маломасштабное обезлесение и лесовозобновление.  Необходимость расширять проекты 
механизма чистого развития в области энергоэффективности и возобновляемых источников 
энергии может также рассматриваться в контексте растущей неуверенности в области 
энергообеспечения.  Маломасштабное обезлесение и лесовозобновление имеет особые 
последствия для общин с низким уровнем дохода, поскольку осуществление проектов 
такими общинами является одним из условий признания их в качестве проекта механизма 
чистого развития.  Таким образом, проекты механизма чистого развития в данной области 
могут дополнять усилия, предпринимаемые в целях достижения устойчивого развития в 
сельских районах, и стать серьезным примером национальных действий в отношении 
сокращения выбросов в результате обезлесения и деградации в развивающихся странах.  Как 
подчеркнула Конференция по изменению климата, оперативные правила и методологические 
инструменты механизма чистого развития по-прежнему нуждаются в серьезном 
совершенствовании.  Секретариат ЭСКАТО предложил реформировать механизм чистого 
развития с тем, чтобы наилучшим образом использовать его потенциал и чтобы он стал 
оптимальным рыночным механизмом и эффективным каналом передачи финансовых 
ресурсов и технологии развивающимся странам, а также позволял добиваться абсолютных 
сокращений глобальных выбросов парниковых газов в развивающихся странах путем 
дисконтирования кредитов по выбросам, вырабатываемых проектами механизма чистого 
развития.   
 

VI.  ВОПРОСЫ ДЛЯ РАССМОТРЕНИЯ 
 
20. Азиатско-Тихоокеанский регион серьезно страдает от ущерба, наносимого 
стихийными бедствиями, связанными с экстремальными погодными условиями, и 
сталкивается с весьма серьезными задачами по координации действий в области климата с 
быстрым экономическим ростом, поскольку для борьбы с нищетой, от которой страдает так 
много людей � в этом регионе проживает две трети бедноты всего мира � быстрый 
экономический рост должен продолжаться.  Таким образом уникальные региональные 
перспективы Азии и Тихого океана должны быть должным образом отражены в глобальных 
дискуссиях об интеграции действий в области климата в устойчивое развитие и в 
проектирование Рамочной программы на период после 2012 года.  Азия и Тихий океан 
нуждаются в региональном форуме, где можно было бы обсуждать региональные аспекты 
изменения климата и где можно было бы вырабатывать региональные перспективы 
Рамочной программы на период после 2012 года, а также организовывать последующие 
дискуссии в рамках Балийского плана действий на глобальном уровне, проводимые в рамках 
процесса Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об изменении климата.   
 
21. Комиссию просят проинструктировать секретариат о том, какую поддержку он может 
оказать государствам-членам и ассоциированным членам в продвижении региональных и 
национальных последующих действий в рамках Балийского плана действий, в частности, в 
том, что касается интеграции действий в области климата в политику и планирование 
устойчивого развития с тем, чтобы отразить свои уникальные региональные аспекты и 
перспективы в Рамочной программе в области климата на период после 2012 года.   
 
 

- - - - - 


